
INSTRUKCJA OBSŁUGI BIEŻNI

Przed rozpoczęciem korzystania z bieżni należy zapoznać się z instrukcją obsługi.

EVOLVE 3.0
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WAŻNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJE

Podczas korzystania z produktu elektrycznego należy zawsze przestrzegać podstawowych środków ostrożności,
w tym poniższych: Przed użyciem bieżni należy przeczytaćwszystkie instrukcje. Obowiązkiemwłaściciela jest upewnienie
się, że wszyscy użytkownicy bieżni są odpowiednio poinformowani o wszystkich ostrzeżeniach i środkach ostrożności.
Jeśli po przeczytaniu niniejszej instrukcji pojawią się jakiekolwiek pytania, należy skontaktować się z działem pomocy
technicznej pod numerem podanym na tylnym panelu INSTRUKCJI OBSŁUGI.

Bieżnia jest przeznaczona wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać bieżni w obiektach komercyjnych,
wypożyczalniach, szkołach ani instytucjach. Nieprzestrzeganie tego zalecenia spowoduje unieważnienie gwarancji.
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ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POPARZEŃ, POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM
LUB OBRAŻEŃ CIAŁA:
• Nigdy nie używaj bieżni przed przymocowaniem klipsa zabezpieczającego do ubrania.
• W przypadku wystąpienia jakiegokolwiek bólu, w tym między innymi bólu w klatce piersiowej, nudności, zawrotów głowy

lub duszności, należy natychmiast przerwać ćwiczenia i skonsultować się z lekarzem przed ich kontynuowaniem.
• Podczas ćwiczeń zawsze utrzymuj komfortowe tempo.
• Nie noś ubrań, które mogłyby zaczepić się o jakąkolwiek część bieżni.
• Podczas korzystania z tego sprzętu należy zawsze nosić obuwie sportowe.
• Nie wskakuj na bieżnię.
• Podczas pracy na bieżni nie powinna znajdować się więcej niż jedna osoba.
• Bieżnia ta nie powinna być używana przez osoby ważące więcej niż określono w SEKCJI GWARANCJI INSTRUKCJI

OBSŁUGI. Nieprzestrzeganie tego zalecenia spowoduje unieważnienie gwarancji.
• Podczas opuszczania pasa bieżni przed wejściem na pas bieżni należy poczekać, aż tylne stopy znajdą się na podłodze.
• Przed serwisowaniem lub przenoszeniem urządzenia należy odłączyć zasilanie. Do czyszczenia należy przecierać

powierzchnie wyłącznie mydłem i lekko wilgotną ściereczką; nigdy nie należy używać rozpuszczalników.
(Patrz KONSERWACJA)

• Bieżni nigdy nie należy pozostawiać bez nadzoru, gdy jest podłączona do zasilania. Nieużywaną bieżnię należy odłączyć
od gniazdka przed założeniem lub zdjęciem jej części.

• Nie wolno przykrywać. Nadmierne nagrzewanie może spowodować pożar, porażenie prądem elektrycznym lub obrażenia
ciała.

• Produkt do ćwiczeń należy podłączać wyłącznie do prawidłowo uziemionego gniazdka.

OSTRZEŻENIE

ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM:
Zawsze odłączaj bieżnię od gniazdka elektrycznego natychmiast po użyciu, przed czyszczeniem, konserwacją oraz zakładaniem
lub zdejmowaniem części.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
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ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POPARZEŃ, POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM ELEKTRYCZNYM
LUB OBRAŻEŃ CIAŁA:
• Zwierzęta domowe lub dzieci w wieku poniżej 13 lat NIE powinny znajdować się bliżej bieżni niż 3 metry.
• Dzieci poniżej 13 roku życia NIE powinny korzystać z bieżni.
• Dzieci w wieku powyżej 13 lat lub osoby niepełnosprawne nie powinny korzystać z bieżni bez nadzoru osoby dorosłej.
• Bieżni należy używać wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem opisanym w instrukcji obsługi bieżni i instrukcji obsługi.
• Nie używaj innych przystawek, które nie są zalecane przez producenta. Przystawki mogą spowodować obrażenia.
• Nigdy nie używaj bieżni, jeśli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę, jeśli nie działa prawidłowo, jeśli została upuszczona,

uszkodzona lub zanurzona w wodzie. Bieżnię należy oddać do centrum serwisowego w celu sprawdzenia i naprawy.
• Przewód zasilający należy trzymać z dala od rozgrzanych powierzchni. Nie należy przenosić urządzenia za przewód

zasilający ani używać go jako uchwytu.
• Nigdy nie używaj bieżni z zablokowanym otworem powietrza. Otwór wentylacyjny powinien być czysty, wolny od kurzu,

włosów itp.
• Aby zapobiec porażeniu prądem, nigdy nie upuszczaj ani nie wkładaj żadnych przedmiotów do żadnego otworu.
• Nie używać w miejscach, w których stosowane są produkty w aerozolu lub podawany jest tlen.
• Aby odłączyć urządzenie, należy wyłączyć wszystkie elementy sterujące, a następnie wyjąć wtyczkę z gniazdka.
• Nie należy używać bieżni w miejscach, w których temperatura nie jest kontrolowana, takich jak między innymi garaże,

werandy, baseny, łazienki, porty samochodowe lub na zewnątrz. Nieprzestrzeganie tego zalecenia spowoduje
unieważnienie gwarancji.

• Bieżnia jest przeznaczona wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać bieżni w obiektach komercyjnych,
wypożyczalniach, szkołach ani instytucjach. Nieprzestrzeganie tego zalecenia spowoduje unieważnienie gwarancji.

• Nie należy zdejmować pokryw konsoli, chyba że na polecenie działu pomocy technicznej klienta. Serwis powinien być
wykonywany wyłącznie przez autoryzowanego technika serwisowego.

• Bieżnia, która nie została zmontowana, nie powinna być używana.
• Przed zwolnieniem jakiejkolwiek śruby z bieżni należy odczekać, aż powierzchnia do biegania całkowicie się zatrzyma.

Bieżnia musi być używana wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych, w klimatyzowanym pomieszczeniu. Jeśli bieżnia
była narażona na działanie niższych temperatur lub wysokiej wilgotności, zdecydowanie zaleca się ogrzanie bieżni
do temperatury pokojowej przed pierwszym użyciem. Niezastosowanie się do tego zalecenia może spowodować
przedwczesną awarię elektroniki.

OSTRZEŻENIE
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INSTRUKCJE DOTYCZĄCE UZIEMIENIA

Ten produkt musi być uziemiony. W przypadku nieprawidłowego działania lub awarii bieżni uziemienie zapewnia ścieżkę
najmniejszego oporu dla prądu elektrycznego, zmniejszając ryzyko porażenia prądem. Ten produkt jest wyposażony
w przewód z przewodem uziemiającym i wtyczkę z uziemieniem. Wtyczka musi być podłączona do odpowiedniego gniazdka,
które jest prawidłowo zainstalowane i uziemione zgodnie z lokalnymi przepisami i rozporządzeniami.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
Nieprawidłowe podłączenie przewodu uziemiającego może spowodować ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
W razie wątpliwości co do prawidłowego uziemienia produktu należy skontaktować się z wykwalifikowanym elektrykiem
lub usługodawcą. Nie należy modyfikowaćwtyczki dołączonej do produktu. Jeśli wtyczka nie pasuje do gniazdka,
należy zlecić wykwalifikowanemu elektrykowi zainstalowanie odpowiedniego gniazdka.

Należy upewnić się, że produkt jest podłączony do gniazdka o takiej samej konfiguracji jak wtyczka. Z tym produktem nie
należy używać adaptera.

Ten produkt musi być używany w dedykowanym zasilaniu. Aby sprawdzić, czy urządzenie jest podłączone do dedykowanego
zasilania, należy odłączyć zasilanie tego obwodu i obserwować, czy inne urządzenia nie tracąmocy. Jeśli tak, należy przenieść
urządzenia do innego gniazda. Uwaga: W jednym obwodzie znajduje się zwykle wiele gniazd.

Produkt do ćwiczeń należy podłączaćwyłącznie do prawidłowo
uziemionego gniazdka.
Nigdy nie używaj produktu z uszkodzonym przewodem lub wtyczką,
nawet jeśli działa prawidłowo. Nigdy nie używaj produktu, jeśli wygląda
na uszkodzony lub został zanurzony w wodzie. W celu wymiany lub
naprawy należy skontaktować się z działem pomocy technicznej.

OSTRZEŻENIE
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Umieść bieżnię na równej i stabilnej powierzchni. Przed bieżnią powinien znajdować się jeden
metr wolnej przestrzeni na przewód zasilający. Za bieżnią należy pozostawić wolną strefę
o szerokości co najmniej równej szerokości bieżni i długości co najmniej 2 metrów
(79 cali). Strefa ta musi być wolna od wszelkich przeszkód i zapewniać użytkownikowi wolną
drogę wyjścia z urządzenia. W sytuacji awaryjnej należy położyć obie ręce na bocznych
podłokietnikach, aby się podeprzeć, i umieścić stopy na bocznych poręczach.
W celu ułatwienia dostępu, po obu stronach bieżni powinna znajdować się wolna przestrzeń
o długości 0,6 metra (2 stopy), umożliwiająca użytkownikowi dostęp do bieżni z każdej strony.
Nie należy umieszczać bieżni w miejscu, które blokuje otwory wentylacyjne. Bieżnia nie powinna
być umieszczona w garażu, zadaszonym patio, w pobliżu wody lub na zewnątrz.

* Emisja hałasu pod obciążeniem jest wyższa niż bez obciążenia.

0,6 m
(2 ft)

0,6 m
(2 ft)

2 m (79")

0,3 m (1 ft)

POWIERZCHNIA
TRENINGOWA

FREE  
AREA
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MONTAŻ

Podczasprocesumontażunależyzwrócićszczególnąuwagęnakilkaobszarów.Bardzoważnejestprawidłoweprzestrzeganie
instrukcji montażu i upewnienie się, że wszystkie części są mocno dokręcone. W przypadku nieprzestrzegania instrukcji
montażu bieżnia może mieć niedokręcone części, które będą wydawać się luźne i mogą powodować irytujące dźwięki.
Aby zapobiec uszkodzeniu bieżni, należy zapoznać się z instrukcjąmontażu i podjąć działania naprawcze.

Przed przystąpieniem do dalszych czynności należy odszukać numer seryjny
bieżni znajdujący się na białej naklejce z kodem kreskowym w pobliżu włącznika/
wyłącznika zasilania i przewodu zasilającego, a następnie wprowadzić
go w poniższym polu.

WPROWADŹ NUMER SERYJNY I NAZWĘMODELUW POLACH PONIŻEJ:

» Podczas wzywania serwisu należy podać NUMER SERYJNY i NAZWĘMODELU.

OSTRZEŻENIE

NUMER SERYJNY:

TM

LOKALIZACJA NUMERU SERYJNEGO

NAZWAMODELU: HORIZON BIEŻNIA
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STOJAK NA TABLET/CZYTNIK

KLUCZ ZABEZPIECZAJĄCY

MASZT KONSOLI

PLATFORMA BIEGOWA / TAŚMA BIEGOWA

TYLNA ROLKA
ŚRUBYNAPINAJĄCE/WYRÓWNUJĄCE

ZAŚLEPKA ROLKI

SZYNA BOCZNA

KONSOLA

TACKA NA AKCESORIA

PANEL STEROWANIA I OKNA
WYŚWIETLACZA

UCHWYT Z MIERNIKIEM PULSU

POKRYWA SILNIKA

WŁĄCZNIK/WYŁĄCZNIK
PRZEWÓD ZASILAJĄCY
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NARZĘDZIA W ZESTAWIE:
F 6 mm Klucz T

F 6 mm Klucz L

CZĘŚCI W ZESTAWIE:
F 1 Zestaw osprzętu

F 1 Klucz bezpieczeństwa

F 1 Butelka smaru silikonowego

F 1 Przewód zasilający

F 2 Pokrowce

NIE PRÓBUJ PODNOSIĆ BIEŻNI! Nie należy przenosić ani podnosić bieżni
z opakowania, dopóki nie zostanie to określone w instrukcji montażu.
Można usunąć plastikową folię z masztów konsoli.

OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE

ROZPAKOWYWANIE

Umieść karton z bieżnią na równej, płaskiej powierzchni. Zaleca się położenie na
podłodze wykładziny ochronnej. Podczas przenoszenia i transportu urządzenia
należy zachować OSTROŻNOŚĆ. Nigdy nie otwieraj pudełka, gdy znajduje się ono
na boku. Po usunięciu pasków mocujących nie należy podnosić ani transportować
urządzenia, jeśli nie jest ono w pełni zmontowane. Urządzenie należy rozpakować
i zmontować w miejscu, w którym będzie używane. Bieżnia w obudowie jest
wyposażona w amortyzatory wysokociśnieniowe i w przypadku niewłaściwego
użytkowania może się otworzyć.

NIEPRZESTRZEGANIE TYCH INSTRUKCJI MOŻE SPOWODOWAĆ OBRAŻENIA!

UWAGA: Podczas każdego etapu montażu należy upewnić się, że WSZYSTKIE
nakrętki i śruby są na miejscu i częściowo wkręcone przed całkowitym
dokręceniem KAŻDEJ śruby.

UWAGA: Lekkie nałożenie smaru może pomóc w montażu osprzętu.
Zalecany jest dowolny smar, taki jak litowy smar rowerowy.

MONTAŻWSTĘPNY

W przypadku pytań lub
brakujących części należy
skontaktować się z działem

Pomoc techniczna.

POTRZEBUJESZ
POMOCY?
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1

A
B C

MONTAŻ KROK 1

A OtwórzOSPRZĘT DLA KROKU 1.

B Ostrożnie podnieśMASZT KONSOLI (1 do góry,
aż znajdzie się w pozycji pionowej.

C Zablokuj LEWYMONTAŻ KONSOLI (1 do
RAMY PODSTAWY (2 za pomocą 2 ŚRUB (A, 2
PODKŁADEK SPRĘŻYNOWYCH (B
i 2 PODKŁADEK PŁASKICH (C.

D Zamocuj LEWE OSŁONY (3 na LEWYMMASZCIE
KONSOLI (1.

E Powtórz C i D po drugiej stronie.

UWAGA: Bieżnia została złożona w kartonie
w momencie zakupu. Wykonaj poniższe
czynności, aby rozłożyć i złożyć bieżnię.

OSPRZĘT DLA KROKU 1

CZĘŚĆ TYP OPIS ILOŚĆ

A ŚRUBA M8X1.25PX70L-30L 4

B
PODKŁADKA

SPRĘŻYNUJĄCA
8.0X13.0X1.5T 4

C PODKŁADKAPŁASKA 8.2X13.0X1.4T 4

A B C
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A Otwórz osprzęt dla kroku 2.

B Ostrożnie podnieś RĘKOJEŚĆ (4 do góry,
aż znajdzie się w pozycji poziomej.

C Zablokuj LEWĄ RĘKOJEŚĆ (4 do LEWEGO
MASZTU KONSOLI (1 za pomocą 1 ŚRUBY (D.

D Powtórz czynność C po drugiej stronie.

MONTAŻ KROK 2

1

4
D

OSPRZĘT DLA KROKU 2

CZĘŚĆ TYP OPIS ILOŚĆ

D ŚRUBA M8X1.25PX10L 2

D
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MONTAŻ KROK 3

5

A Ostrożnie podnieś KONSOLĘ (5 do góry,
aż znajdzie się w pozycji pionowej.
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MONTAŻ KROK 4

MONTAŻ ZAKOŃCZONY!

EVOLVE 3.0

Waga użytkownika: 113 kg / 250 funtów.
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OBSŁUGA BIEŻNI
W tej sekcji wyjaśniono, jak korzystać z konsoli bieżni i oprogramowania.

Sekcja PODSTAWOWA OBSŁUGA w instrukcji obsługi bieżni zawiera instrukcje dotyczące
następujących czynności:

• LOKALIZACJA BIEŻNI

• UŻYWANIE KLUCZA BEZPIECZEŃSTWA

• SKŁADANIE BIEŻNI

• PRZESUWANIE BIEŻNI

• POZIOMOWANIE BIEŻNI

• NAPINANIE PASA BIEŻNEGO

• CENTROWANIE PASA BIEŻNEGO

• KORZYSTANIE Z FUNKCJI TĘTNO
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OBSŁUGA KONSOLI
Uwaga: Na nakładce konsoli znajduje się cienki arkusz ochronny z przezroczystego plastiku, który należy usunąć przed
użyciem.

A) WYŚWIETLACZ LED: Kalorie, czas, dystans, prędkość, tętno.

B) START/STOP: Naciśnij, aby rozpocząć ćwiczenie, rozpocząć trening lub wznowić ćwiczenie po wstrzymaniu.
Naciśnij, aby wstrzymać/zakończyć trening. Przytrzymaj przez 3 sekundy, aby zresetować konsolę.

C) PRZYCISKI PRĘDKOŚCI +/-: Służy do regulacji prędkości w małych skokach.

D) ZMIENIĆWYŚWIETLACZ: Naciśnij, aby zmienić informacje zwrotne na wyświetlaczu podczas treningu.

E) TĘTNO BLUETOOTH: Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby połączyć się z pasem do pomiaru tętna Bluetooth.
(Aplikacja i pas do pomiaru tętna BT mogą łączyć się tylko z jednym urządzeniem na raz)

F) ENTER/STOP: Naciśnij, aby wybrać pozycję. naciśnij, aby wstrzymać/zakończyć trening. Przytrzymaj przez 3 sekundy,
aby zresetować konsolę.

G) PORT USB: Używany do ładowania.

H) KLUCZ BEZPIECZEŃSTWA: Klucz bezpieczeństwa musi być podłączony, aby włączyć bieżnię.

I) STOJAK NA TABLET/CZYTNIK: Umożliwia przechowywanie tabletu lub materiałów do czytania.

J) UCHWYTY DO POMIARU TĘTNA: Używany do pomiaru tętna.

K) BLUETOOTH: Po nawiązaniu połączenia Bluetooth kontrolka będzie stale świecić.

L) TRYB OSZCZĘDZANIA ENERGII: światło będzie stale włączone w trybie uśpienia.

M) TACKA NA AKCESORIA: Przechowuje wyposażenie osobiste.

UWAGA: Nie gwarantujemy kompatybilności połączenia naszego urządzenia treningowego przez BT lub BT FTMS z urządzeniami
mobilnym typu smartfon, tablet, zegarek, itp. … innych producentów sprzętu i/lub aplikacji treningowych.
Urządzania mobilne oraz aplikacje są nieustannie aktualizowane w zakresie systemów operacyjnych, sposobu działania i łączenia
się przez moduły BT, WiFi.
Nie mając wpływu na sposób działania, łączenie się, budowę innych produktów na rynku nie możemy zagwarantować poprawnej
współpracy naszych urządzeń w zakresie komunikacji Wifi, BT lub/i obsługi aplikacji treningowych innych producentów.
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OKNA WYŚWIETLACZA

KALORIE: Całkowita liczba spalonych kalorii lub liczba kalorii pozostałych do spalenia
podczas treningu.

CZAS: Ustaw czas i prędkość treningu. Następnie rozpocznij trening.

ODLEGŁOŚĆ:Wyświetlana w milach. Wskazuje przebyty lub pozostały dystans podczas
treningu.

PRĘDKOŚĆ:Wyświetlana w km/h. Wskazuje, jak szybko porusza się powierzchnia
do chodzenia lub biegania.

TĘTNO:Wyświetlane jako BPM (uderzenia na minutę). Służy do monitorowania tętna
(wyświetlane po dotknięciu obu uchwytów do pomiaru tętna).
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ROZPOCZĘCIE
1) Upewnij się, że na pasie nie znajdują się żadne przedmioty, które mogłyby utrudniać ruch bieżni.

2) Podłącz przewód zasilający i włącz bieżnię. (Przełącznik ON/OFF znajduje się obok przewodu zasilającego).

3) Stań na bocznych poręczach bieżni.

4) Przymocuj klips klucza bezpieczeństwa do części ubrania, upewniając się, że jest on zabezpieczony i nie odłączy
się podczas pracy.

5) Włóż klucz bezpieczeństwa do otworu w konsoli.

6) Dostępne są dwie opcje rozpoczęcia treningu:

A) SZYBKIE URUCHAMIANIE

Wystarczy nacisnąć przycisk START, aby rozpocząć trening.
Czas, dystans i kalorie będą liczone od zera. LUB...

B) WYBIERZ TRENING LUB CEL

1) Wybierz PROGRAM za pomocą przycisków +/ i naciśnij ENTER, gdy zostanie wyświetlony żądany PROGRAM.

2) Dostosuj USTAWIENIE za pomocą przycisków +/ i naciśnij ENTER, gdy zostanie wyświetlone żądane USTAWIENIE.

3) Naciśnij START, aby rozpocząć.
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P0) RĘCZNY: Ręczna regulacja prędkości podczas treningu.

P1 ODLEGŁOŚĆ: Daj z siebie wszystko i idź dalej podczas treningu dzięki 5 treningom dystansowym.
Do wyboru są dystanse 1k, 5k, 10k, półmaraton i maraton.

P2) KALORIE: Ustaw cele spalania kalorii. Do wyboru są wartości 300, 500 i 700. Spalone kalorie są obliczane
na podstawie dystansu i prędkości.

P3 INTERWAŁY: Skuteczny trening spalający tłuszcz, który pomaga poprawić poziom sprawności.

P4 KROKI: Promuje zdrową aktywność dzięki 2 treningom krokowym obliczanym na podstawie średniej długości
kroku. Do wyboru treningi 5000 i 10000 kroków. Użytkownik ustawia prędkość początkową.

P5 NIESTANDARDOWE: Umożliwia tworzenie i ponowne wykorzystywanie idealnego dla siebie treningu z określoną
kombinacją prędkości i czasu.
Najwyższy poziom osobistego programowania. Cel oparty na czasie. Twój niestandardowy trening zostanie zapisany
automatycznie.

PROFILE TRENINGOWE

ABY ZRESETOWAĆ KONSOLĘ
Przytrzymaj przycisk zatrzymania przez 3 sekundy.

ZAKOŃCZENIE TRENINGU
Po zakończeniu treningu urządzenie wyemituje sygnał dźwiękowy. Informacje o treningu
będą wyświetlane na konsoli przez 60 sekund, a następnie zostaną zresetowane.
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Pol: Utylizacja odpadów
Produkty VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness nadają się do recyklingu.
Po zakończeniu okresu użytkowania prosimy o prawidłową i bezpieczną utylizację tego artykułu (lokalne wysypiska śmieci).

Eng: Waste Disposal
VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness products are recyclable. 
At the end if its useful life please dispose of this article correctly and safely (local refuse sites).

Ger: Entsorgungshinweis
Die Produkte VISION Fitness/HORIZON Fitness/TEMPO Fitness/TREO Fitness sind recycelbar.  
Führen Sie das Gerät am Ende der Nutzungsdauer einer sachgerechten Entsorgung zu (örtliche Sammelstelle).

Dut: Verwijderingsaanwijzing
VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness producten zijn recyclebaar. Breng het apparaat aan het einde 
van de gebruiksduur naar een in recycling gespecialiseerd bedrijf (plaatselijk verzamelpunt).

Fre: Remarque relative à la gestion des déchets
Les produits VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness sont recyclables. Lorsque cet appareil arrive en 
fin de vie, veuillez l’éliminer de manière correcte et en toute sécurité en le déposant dans une déchetterie communale.

Ita: Indicazione sullo smaltimento
I prodotti VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness sono riciclabili. Quando l’apparecchio non servirà 
più, portarlo in un apposito punto di raccolta della propria città (punti di raccolta comunali).

Spe: Gestión de residuos
Los productos de VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness son reciclables.  
Cuando se termine su vida útil, por favor deshágase de este artículo de forma correcta y segura en un punto limpio.

Prb: Descarte
Os produtos VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness são recicláveis. 
No final de sua vida útil, descarte este equipamento corretamente e com segurança (sites de locais de lixo).

ChT: 廢棄物處理
VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness 產品為可回收產品。 產品的使用年限期滿後，請依照正確且安全的方式處理本廢棄商品 (當地的廢棄場)。
ChS: 废弃物处理
VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness 产品是可回收利用的。 在其使用期结束后，请正确安全地（在本地垃圾处理场）处理本品。
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TREADMILL OWNER’S MANUAL

Read the TREADMILL GUIDE before using this OWNER’S MANUAL.

EVOLVE 3.0



3 ENGLISH



3

IMPORTANT PRECAUTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS
When using an electrical product, basic precautions should always be followed, including the following: Read all instructions 
before using this treadmill. It is the responsibility of the owner to ensure that all users of this treadmill are adequately 
informed of all warnings and precautions. If you have any questions after reading this guide, contact Customer Tech 
Support at the number listed on the back panel of the OWNER’S MANUAL.

This treadmill is intended for in-home use only. Do not use this treadmill in any commercial, rental, school or institutional
setting. Failure to comply will void the warranty.
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TO REDUCE THE RISK OF BURNS, FIRE, ELECTRICAL SHOCK OR INJURY TO PERSONS:

 • Never use the treadmill before securing the safety tether clip to your clothing.
 • If you experience any kind of pain, including but not limited to chest pains, nausea, dizziness, or shortness of breath,   

 stop exercising immediately and consult your physician before continuing.
 • When exercising, always maintain a comfortable pace.
 • Do not wear clothes that might catch on any part of the treadmill.
 • Always wear athletic shoes while using this equipment.
 • Do not jump on the treadmill.
 • At no time should more than one person be on treadmill while in operation.
 • This treadmill should not be used by persons weighing more than specified in the OWNER’S MANUAL WARRANTY   

 SECTION. Failure to comply will void the warranty.
 • When lowering the treadmill deck, wait until rear feet are firmly on the floor before stepping on the deck.
 • Disconnect all power before servicing or moving the equipment. To clean, wipe surfaces down with soap and slightly   

 damp cloth only; never use solvents. (See MAINTENANCE)
 • The treadmill should never be left unattended when plugged in. Unplug from outlet when not in use, and before putting  

 on or taking off parts.
 • Do not operate under blanket or pillow. Excessive heating can occur and cause fire, electric shock, or injury to persons.
 • Connect this exercise product to a properly grounded outlet only.

WARNING

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK:
Always unplug the treadmill from the electrical outlet immediately after using, before cleaning, performing maintenance and putting 
on or taking off parts.

DANGER
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TO REDUCE THE RISK OF BURNS, FIRE, ELECTRICAL SHOCK OR INJURY TO PERSONS:

 • At NO time should pets or children under the age of 13 be closer to the treadmill than 10 feet.
 • At NO time should children under the age of 13 use the treadmill. 
 • Children over the age of 13 or disabled persons should not use the treadmill without adult supervision.
 • Use the treadmill only for its intended use as described in the treadmill guide and owner’s manual.
 • Do not use other attachments that are not recommended by the manufacturer. Attachments may cause injury.
 • Never operate the treadmill if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, if it has been dropped or 
damaged, or immersed in water. Return the treadmill to a service center for examination and repair.
 • Keep power cord away from heated surfaces. Do not carry this unit by its supply cord or use the cord as a handle.
 • Never operate the treadmill with the air opening blocked. Keep the air opening clean, free of lint, hair, and the like.
 • To prevent electrical shock, never drop or insert any object into any opening.
 • Do not operate where aerosol (spray) products are being used or when oxygen is being administered.
 • To disconnect, turn all controls to the off position, then remove plug from outlet.
 • Do not use treadmill in any location that is not temperature controlled, such as but not limited to garages, porches, pool
rooms, bathrooms, car ports or outdoors. Failure to comply will void the warranty.
 • This treadmill is intended for in-home use only. Do not use this treadmill in any commercial, rental, school or institutional 
setting. Failure to comply will void the warranty.
 • Do not remove the console covers unless instructed by Customer Tech Support. Service should only be done by an 
authorized service technician.
 • A not assembly completed treadmill should not be operated.
 • To allow the running surface to come to a complete stop before release any bolt from assembly completed treadmill.

It is essential that your treadmill is used only indoors, in a climate controlled room. If your treadmill has been exposed 
to colder temperatures or high moisture climates, it is strongly recommended that the treadmill is warmed up to room 
temperature before first time use. Failure to do so may cause premature electronic failure.

WARNING
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GROUNDING INSTRUCTIONS
This product must be grounded. If a treadmill should malfunction or breakdown, grounding provides a path of least resistance 
for electrical current to reduce the risk of electrical shock. This product is equipped with a cord having an equipment-
grounding conductor and a grounding plug. The plug must be plugged into an appropriate outlet that is properly installed 
and grounded in accordance with local codes and ordinances.

DANGER
Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in a risk of electric shock. Check with a qualified 
electrician or service provider if you are in doubt as to whether the product is properly grounded. Do not modify the plug 
provided with the product. If it will not fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

Make sure that the product is connected to an outlet having the same configuration as the plug. No adapter should be used 
with this product.

This product must be used on a dedicated circuit. To determine if you are on a dedicated circuit, shut off the power to that 
circuit and observe if any other devices lose power. If so, move devices to a different circuit. Note: There are usually multiple 
outlets on one circuit.

Connect this exercise product to a properly grounded outlet only.

Never operate product with a damaged cord or plug even if it is working 
properly. Never operate any product if it appears damaged, or has been 
immersed in water. Contact Customer Tech Support for replacement 
or repair.

WARNING
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Place the treadmill on a level and stable surface. There should be one foot of clearance in front 
of the treadmill for the power cord. Please leave a clear zone behind the treadmill that is at 
least the width of the treadmill and at least 79” (2 meters) long. This zone must be clear of any 
obstruction and provide the user a clear exit path from the machine. In case of an emergency, 
place both hands on the side arm rests to hold yourself up and place your feet onto the side rails.
For ease of access, there should be an accessible space preferentially on both sides of the 
treadmill equal to 2 ft (0.6 meters) to allow a user access to the treadmill from either side.  
Do not place the treadmill in any area that will block any vent or air openings. The treadmill 
should not be located in a garage, covered patio, near water or outdoors.

* Noise emission under load is higher than without load.

0,6 m
(2 ft)

0,6 m
(2 ft)

2 m (79")

0,3 m (1 ft)

TRAINING  
AREA

FREE  
AREA
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ASSEMBLY

There are several areas during the assembly process that special attention must be paid. It is very important to follow the
assembly instructions correctly and to make sure all parts are firmly tightened. If the assembly instructions are not followed 
correctly, the treadmill could have parts that are not tightened and will seem loose and may cause irritating noises. To 
prevent damage to the treadmill, the assembly instructions must be reviewed and corrective actions should be taken.

Before proceeding, find your treadmill’s serial number located on a white barcode 
sticker near the on/off power switch and power cord and enter it in the space
provided below.

ENTER YOUR SERIAL NUMBER AND MODEL NAME IN THE BOXES BELOW:

» Refer to the SERIAL NUMBER and MODEL NAME when calling for service.

WARNING

SERIAL NUMBER:

TM

SERIAL NUMBER LOCATION

MODEL NAME: HORIZON TREADMILL
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TABLET/READING RACK

SAFETY KEY

CONSOLE MAST

RUNNING DECK / RUNNING BELT

REAR ROLLER 
TENSION/ALIGNMENT BOLTS

ROLLER END CAP

SIDE RAIL

CONSOLE

MULTI-STORAGE AREA

CONTROL PANEL & DISPLAY 
WINDOWS

PULSE GRIP HANDLEBARS

MOTOR COVER

ON/OFF SWITCH
POWER CORD
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TOOLS INCLUDED:
F 6 mm T-Wrench

F 6 mm L-Wrench

PARTS INCLUDED:
F 1 Hardware Kit

F 1 Safety Key

F  1 Bottle of Silicone Lubricant 

F 1 Power Cord

F 2 Covers

DO NOT ATTEMPT TO LIFT THE TREADMILL! Do not move or lift 
treadmill from packaging until specified to do so in the assembly 
instructions. You may remove the plastic wrap from console masts.

WARNING

UNPACKING
Place the treadmill carton on a level flat surface. It is recommended that you place 
a protective covering on your floor. Take CAUTION when handling and transporting 
this unit. Never open box when it is on its side. Once the banding straps have been 
removed, do not lift or transport this unit unless it is fully assembled. Unpack and 
assemble the unit where it will be used. The enclosed treadmill is equipped with 
high-pressure shocks and may spring open if mishandled.

FAILURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS COULD RESULT IN INJURY! 

WARNING

NOTE: During each assembly step, ensure that ALL nuts and bolts are in place and 
partially threaded in before completely tightening any ONE bolt.

NOTE: A light application of grease may aid in the installation of hardware. Any 
grease, such as lithium bike grease is recommended.

PRE ASSEMBLY

If you have questions or if 
there are any missing parts, 

contact Customer  
Tech Support.

NEED HELP?
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1

A
B C

ASSEMBLY STEP 1

A Open HARDWARE FOR STEP 1.

B Carefully lift the CONSOLE MAST (1) upward 
until it is in the upright position.

C Lock the LEFT CONSOLE MAST (1) to the 
BASE FRAME (2) using 2 BOLTS (A), 2 SPRING 
WASHERS (B) and 2 FLAT WASHERS (C).

D Attach the LEFT COVERS (3) on LEFT CONSOLE 
MAST (1).

E Repeat C & D on the other side.

NOTE: The treadmill was folded in the carton 
when purchased. Follow these steps to unfold 
and assemble the treadmill.

HARDWARE FOR STEP 1

PART TYPE DESCRIPTION QTY

A BOLT M8X1.25PX70L-30L 4

B SPRING WASHER 8.0X13.0X1.5T 4

C FLAT WASHER 8.2X13.0X1.4T 4

A B C
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A Open HARDWARE FOR STEP 2.

B Carefully lift the HANDLEBAR (4) upward until it 
is in the horizontal position.

C Lock the LEFT HANDLEBAR (4) to the LEFT 
CONSOLE MAST (1) using 1 BOLTS (D).

D Repeat C on the other side.

ASSEMBLY STEP 2

1

4
D

HARDWARE FOR STEP 2

PART TYPE DESCRIPTION QTY

D BOLT M8X1.25PX10L 2

D
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ASSEMBLY STEP 3

5

A Carefully lift the CONSOLE (5) upward until it is 
in the upright position.
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ASSEMBLY STEP 4

ASSEMBLY COMPLETE!

EVOLVE 3.0

User Weight Capacity: 113 kg / 250 lbs.
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TREADMILL OPERATION
This section explains how to use your treadmill’s console and programming.

The BASIC OPERATION section in the TREADMILL GUIDE has instructions for the following:

• LOCATION OF THE TREADMILL

• USING THE SAFETY KEY

• FOLDING THE TREADMILL

• MOVING THE TREADMILL

• LEVELING THE TREADMILL

•  TENSIONING THE RUNNING BELT

• CENTERING THE RUNNING BELT

• USING THE HEART RATE FUNCTION
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CONSOLE OPERATION
Note: There is a thin protective sheet of clear plastic on the overlay of the console that should be removed before use.

A) LED DISPLAY: Calories, Time, Distance, Speed, Heart Rate.
B) START/STOP: press to begin exercising, start your workout, or resume exercising after pause. 

                        press to pause/end your workout. Hold for 3 seconds to reset the console.
C) SPEED +/- KEYS: used to adjust speed in small increments.
D) CHANGE DISPLAY: press to change display feedback during workout.
E) BLUETOOTH HEART RATE: press and hold 3 sec to connect to the Bluetooth heart rate strap.  

(APP & BT heart rate strap could only connect one at a time)
F) ENTER/STOP: press to select item. press to pause/end your workout. Hold for 3 seconds to reset the console.
G) USB PORT: used for charging
H) SAFETY KEY: the safety key need to plug in to turn on the treadmill.
I) TABLET/READING RACK: holds tablet or reading material.
J) HEART RATE PULSE GRIPS: used to measure heart rate.
K) BLUETOOTH: the light will be consistently on once the Bluetooth was connected.
L) ENERGY SAVER MODE: the light will be consistently on under sleep mode.
M) ACCESSORY TRAY: holds personal equipment.
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DISPLAY WINDOWS

CALORIES: Total calories burned or calories remaining left to burn during your workout.

 
TIME: Set up your workout time and speed. Then start your work out.

 
DISTANCE: Shown as miles. Indicates distance traveled or distance remaining during  
your workout.

 
SPEED: Shown as KPH. Indicates how fast your walking or running surface is moving.

 
HEART RATE: Shown as BPM (beats per minute). Used to monitor your heart rate  
(displayed when contact is made with both pulse grips).
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GETTING STARTED
1) Check to make sure no objects are placed on the belt that will hinder the movement of the treadmill.

2) Plug in the power cord and turn the treadmill ON. (The ON/OFF switch is next to the power cord.)

3) Stand on the side rails of the treadmill.

4) Attach the safety key clip to part of your clothing making sure that it is secure and will not become detached during 
operation.

5) Insert the safety key into the safety keyhole in the console.

6) You have two options to start your workout:

A) QUICK START UP

Simply press the START key to begin working out.  
Time, distance, and calories will all count up from zero. OR...

B) SELECT A WORKOUT OR TARGET

1) Select your PROGRAM with the +/- buttons and press ENTER when your desired PROGRAM is displayed.

2) Adjust the SETTING with the +/- buttons and press ENTER when your desired SETTING is displayed. 

3) Press START to begin.
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P0) MANUAL: Adjust your speed manually during your workout.

P1) DISTANCE: Push yourself and go further during your workout with 5 distance workouts. Choose from 1k, 5k, 10k, 
half marathon and marathon goals.

P2) CALORIES: Set goals for burning calories. Choose from 300, 500, 700. Calories burned are calculated using 
distance and speed.

P3) INTERVALS: An effective fat-burning workout that helps you improves your fitness level.

P4) STEPS: Promotes healthy activity with 2 step-based workouts calculated using average stride length. Choose 
from 5000 and 10000 step workouts. User sets starting speed.

P5) CUSTOM: Lets you create and reuse a perfect workout for you with specific speed and time combination.  
The ultimate in personal programming. Time-based goal. Your custom workout will be saved automatically.

WORKOUT PROFILES

TO RESET THE CONSOLE 
Hold STOP key for 3 seconds.

FINISHING YOUR WORKOUT 
When your workout is complete, the unit will beep. Your workout information will stay 
displayed on the console for 60 seconds and then reset. 
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Eng: Waste Disposal

VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness products are recyclable. 
At the end if its useful life please dispose of this article correctly and safely (local refuse sites).

Ger: Entsorgungshinweis

Die Produkte VISION Fitness/HORIZON Fitness/TEMPO Fitness/TREO Fitness sind recycelbar.  
Führen Sie das Gerät am Ende der Nutzungsdauer einer sachgerechten Entsorgung zu (örtliche Sammelstelle).

Dut: Verwijderingsaanwijzing

VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness producten zijn recyclebaar. Breng het apparaat aan het einde 
van de gebruiksduur naar een in recycling gespecialiseerd bedrijf (plaatselijk verzamelpunt).

Fre: Remarque relative à la gestion des déchets

Les produits VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness sont recyclables. Lorsque cet appareil arrive en 
fin de vie, veuillez l’éliminer de manière correcte et en toute sécurité en le déposant dans une déchetterie communale.

Ita: Indicazione sullo smaltimento

I prodotti VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness sono riciclabili. Quando l’apparecchio non servirà 
più, portarlo in un apposito punto di raccolta della propria città (punti di raccolta comunali).

Spe: Gestión de residuos

Los productos de VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness son reciclables.  
Cuando se termine su vida útil, por favor deshágase de este artículo de forma correcta y segura en un punto limpio.

Prb: Descarte

Os produtos VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness são recicláveis. 
No final de sua vida útil, descarte este equipamento corretamente e com segurança (sites de locais de lixo).

ChT: 廢棄物處理
VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness 產品為可回收產品。 產品的使用年限期滿後，請依照正確且安全的方式處理本廢棄商品 (當地的廢棄場)。
ChS: 废弃物处理
VISION Fitness / HORIZON Fitness / TEMPO Fitness / TREO Fitness 产品是可回收利用的。 在其使用期结束后，请正确安全地（在本地垃圾处理场）处理本品。
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